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Публицистичность мемуаров Е.П. Кишкиной 
на русском и китайском языках
В исследовании обосновывается значение двуязычных мемуаров Е. П. Кишкиной как публицистического произведения и уникального исторического источника. Анализируются репортажность, очерковость и политико-идеологическая составляющая мемуаров в версиях на разных языках.
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Мемуары Е. П. Кишкиной, деятеля российской эмиграции в Китае, супруги китайского политика Ли Лисаня, посвящены ключевым периодам советско-китайских отношений. Автобиография «От России к Китаю – столетний путь» [1] освещает сталинские репрессии, эволюцию отношений СССР и Китая и трансформацию китайского общества. Личные воспоминания раскрывают взаимосвязь индивидуальной судьбы и государственной политики.  Е. П. Кишкина снискала признание в Китае как выдающийся педагог, многие годы преподавая русский язык в Пекинском университете иностранных языков и пользуясь большим авторитетом в академической среде, что нашло отражение в публикациях о ее вкладе в популяризацию русского языка в Китае [4]. Мемуары были опубликованы отдельно на китайском и русском языках для аудитории разных стран, при этом автор адаптировала содержание глав для каждого издания.
По содержанию мемуары обладают выраженной публицистичностью. Е. П. Прохоров писал: «Публицистичность – это такое свойство художественного произведения <...>, исторического трактата, записок мемуариста, <...> которое проявляется с содержательной стороны как вторжение в текст суждений о соотносимых с темой явлениях и проблемах современности, ее событий и персонажей» [3]. Фундаментом мемуаров Кишкиной служит строгое соответствие личному опыту, что обеспечивает тексту фактическую достоверность – базовую характеристику публицистики. В рамках этого основания выстраивается и художественное выражение: литературные приемы (риторика, оценки, описания) развиваются в пределах фактологической канвы. Таким образом, мемуары можно рассматривать на пересечении литературы и публицистики, то есть как художественную публицистику.
Если временной аспект положить в основу классификации, то весь массив текстов мемуарной литературы можно разделить на две группы: «непосредственные» (путевые записки, дневники), в которых очевидно представлена репортажность; и «опосредованные» (воспоминания, автобиографии), главное достоинство которых – очерковость [2]. В мемуарах Е. П. Кишкиной сосуществуют две эти характеристики: элементы репортажа – в рассказах о событиях («Переезд в Москву», «Хождение по тюрьмам»); очерковость – в описаниях людей («Знакомство с Ли Мином», «Дружба с Сянь Синхаем»).
Мемуары обладают субъективностью, дающей доступ к «истории эмоций» и личному восприятию ключевых событий. Межкультурная идентичность Кишкиной придает ее мемуарам двойную источниковую ценность, подтверждая тезис об историчности как имманентной черте мемуарного нарратива.
[bookmark: _GoBack]Конкретные бытовые детали, описание взаимодействия с историческими личностями и воспоминания о переломных моментах предоставляют материал для реконструкции социальной картины прошлого. Одновременно эта информация может служить политико-идеологическим задачам – содержать прямые оценки событий или политических сил, а также аргументы в защиту определенной позиции. Яркий пример – последовательная защита Кишкиной невиновности Ли Лисаня, чья карьера была омрачена беспочвенными обвинениями и унижениями. Это демонстрирует публицистическую природу произведения: автор не просто констатирует факты, но участвует в дискуссии об их оценке.
Таким образом, автор выступает не только как свидетель, но и как творец, чьи личные воспоминания несут общественный резонанс. Это подтверждает публицистическую заостренность произведения Е. П. Кишкиной, обладающего тройственной природой – документальной, художественной и публицистической – и находящегося на пересечении истории, искусства и публицистики. 
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